1429 -1903

CERTIFICATE OF TRANSLATION

v Sdmmlcr Hindrichs, certily that 1 ain Coitipctont 1o transiaie s duculiiend, and that e
translation is truc and accurate, to the best of my abilities. Archival seals, stamps, and certifications have

not been translated here.

English Title: Service Identification Document No. 4188 of WASIL, CHWALINK. No date,

German Title: Dienstausweis Nr. 4188 betr. WASIL CHWALINK. Ohne Datum.

[ certily, under penalty of perjury, pursuant to 28 U.S.C. §1746, that the attached translation is true

and correct.

Exccuted this  22nd  day
of May ,2001

s

Werner Sammlier Hindrichs
Certified Translator for the German Language

ANTIQUARIAT LITERARY SERVICES, INC.
Member of the American Translators Association and the National
Association of Judicial Interpreters and Translators
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1429-1903z

CERTIFICATE OF TRANSLATION

I, Werner Simmler Hindrichs, certify that T am competent to translate these certifications, and

that the translation is true and accurate to the best of my abilities.

English Title:  Certifications.

Ukrainian Title: Zasvidchenyy.

I certify, under penalty of perjury, pursuant to 28 U.S.C. § 1746, that the attached translation is true

and correct.

Executed this 22nd day

of May ,2001

Werner Sammler Hindrichs
Certified Translator for the
Ukrainian Language

ANTIQUARIAT LITERARY SERVICES, Inc.

Member of the American Translators Association and the
National Association of Judicial Interpreters and Translators
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[these stamps. certification and signature appear on the verso of each page of the original document,
with variation only of leaf number]

Source: Fond 3676, QOpis’ 4, Sprava 331, Arkush 25

The Director of the Archive [illegible signature] L.V. YRAKOVLEVA

[Ukrainian round stamp] The State Committee for Archives of Ukraine * City of Kiev *
Central State Archive of the Higher Organs of Power and Administration of Ukraine
Identification Code 03494349 %ﬂ

Source: Fond 3676, Opis’ 4, Sprava 331

TsDAVO [CENTRAL STATE ARCHIVE OF THE
OCTOBER REVOLUTION | of UKRAINE

CERTIFIED
21 Februarv 2001

{Signature} [T.G.1 L/V/YSHCHENKO |

[last attached page]

| attest to the authenticity of the signature of the Chief of the State Archive, L.V. YAKOVLEVA, and to
the authenticity of the affixation of the seal of the State Committee for Archives of Ukraine on this
document.

The Chief of the Department for International
Legal Liaison, Extraditions, and Surety

fillegible signature] |. V. DRIZHCHANYY

GENERAL PROCURACY OF UKRAINE *

Y

! " |
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CnpaBxHICTL MANKCY HadanbHWka [epxasHoro apxisy 9koenesoi J1. B. Ta sinbutka
nevaTku [lep>xaBHOro KomiteTa apxiBid YKpaiHM  Ha LbOMY JOKYMEHTI 3aCBifuyio.
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